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Abstract 
 
Marriage with a foreign element generates patrimonial effects and personal relationships 

between husbands. The common notes, as well as a number of differences, can be noticed on the 
occasion of the examination of the patrimonial status of the spouses in terms of private international 
law. The provisions of the Romanian Civil Code entered into force prior to the adoption and entry 
into force of Regulation (EU) 2016/1103. However, there are observable elements that bring the two 
regulations closer together, and at the same time differences in the concept of conflict of laws. 

Romania is not a party to the enhanced cooperation established by Regulation (EU) 2016/1103. 
Therefore, its provisions will be applied in parallel with the provisions of the Romanian Civil Code, 
until the moment of the cooperation on the matrimonial regime. In the legal relations generated by 
the matrimonial regimes between the European states, parties to the enhanced cooperation, the 
Regulation will apply from January 29, 2019. In the legal relations of Romania with the European 
states (parties to the enhanced cooperation), with the European states that do not participate in 
enhanced cooperation and relations with third countries, the provisions of the national private 
international law (Book VII of the Civil Code) will continue to apply. 

 
Keywords: matrimonial regime, foreign element, conflict of laws, Civil Code, Regulation (EU) 

2016/1103, similarities, differences 
 
 
1. Sediul materiei efectelor patrimoniale ale căsătoriei 
 
Dezideratul armonizării europene. Dreptul român nu a receptat toate actele 

normative care reglementează, la standard european, relaţiile de familie cu element 
de extraneitate Cu totul adevărat, domeniul relaţiilor de familie este unul dintre 
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cele dificil de armonizat, fiind impregnat de reglementări profund ancorate în 
tradiţii şi mentalităţi. Marca specificului naţional opune rezistenţă la schimbări, 
astfel că, pentru o parte dintre statele europene, rămân aplicabile prevederile 
dreptului naţional. Relaţiile personale dintre soţi (ca, de altfel, relaţiile personale 
dintre partenerii cuplului înregistrat) se păstrează, încă, la bună distanţă de ideea 
de armonizare. Ceea ce s-a iniţiat, la nivel european, a fost armonizarea rapor-
turilor patrimoniale ale cuplului instituţionalizat (pe linia cooperării judiciare), 
prin intermediul celor două regulamente, în vigoare din anul 2016. Atât relaţiile 
patrimoniale ale soţilor (gestionate în cadrul regimului matrimonial), cât şi efectele 
patrimoniale ale parteneriatelor înregistrate, fac obiectul actelor normative 
aplicabile începând cu 29 ianuarie 2019: Regulamentul (UE) 2016/1103 şi 
Regulamentul (UE) 2016/11041.  

O scurtă incursiune în doctrina conturată până la acest moment, permite a se 
constata dezbaterea problematicilor (regimurile matrimoniale, efectele patrimoniale 
ale parteneriatelor civile) „în oglindă”. Majoritatea dezbaterilor abordează cele două 
probleme într-o manieră care rezonează cu prevederile celor două regulamente. Pe 
două tronsoane diferite, efectele patrimoniale sunt consacrate legislativ, în modalităţi 
adaptate, pe de o parte, cadrului căsătoriei, iar pe de altă parte, instituţiei parte-
neriatului. Reglementările sunt centrate pe aceleaşi aspecte – competenţă, lege 
aplicabilă, recunoaşterea hotărârilor străine, iar soluţiile propuse sunt configurate 
apropiat, dar cu diferenţele necesare, în raport de specificitatea uniunilor de cuplu. 
În majoritate, doctrina a abordat regulamentele la pachet, cu prezentarea soluţiilor 
legislative pe paliere ale problematicii (competenţă jurisdicţională, principiul univer-
salităţii legii aplicabile, determinarea subiectivă a legii aplicabile, determinarea 
obiectivă ş.a.) şi cu expunerea elementelor de particularitate – pentru regimurile 
matrimoniale şi pentru statutul patrimonial al partenerilor. 

Actualmente, materia regimurilor matrimoniale cu element de extraneitate este 
supusă unei duble reglementări: Regulamentul (UE) 2016/1103 guvernează rapor-
turile patrimoniale, atunci când sunt în discuţie state europene ce au acceptat 
cooperarea consolidată; statele care nu participă la această formă de cooperare 
recurg la dreptul internaţional privat naţional. Examinarea celor două reglementări 
(cea europeană şi cea naţională) este cantonată la zona regimului matrimonial. Cele 
două seturi de norme juridice (cele regulamentare şi cele din dreptul naţional) 
fiinţează în paralel, în plan temporal. Normele europene au prevalenţă la aplicare, 
numai pentru statele care participă la forma de cooperare consolidată. Cât timp 
                                                            

1 Regulamentul (UE) 2016/1103 de punere în aplicare a unei cooperări consolidate în domeniul 
competenţei, al legii aplicabile şi al recunoaşterii şi executării hotărârilor judecătoreşti în materia 
regimurilor matrimoniale a fost publicat în JO L 183/1 din 8.07.2016. Regulamentul (UE) 2016/1104 
de punere în aplicare a unei cooperări consolidate în domeniul competenţei, al legii aplicabile şi al 
recunoaşterii şi executării hotărârilor judecătoreşti în materia efectelor patrimoniale ale parteneriatelor 
înregistrate a fost publicat în JO L183/30 din 8.07.2016. 
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ţara noastră va rămâne în afara cooperării consolidate, vor fi aplicabile dispoziţiile 
Codului civil, în relaţiile cu statele europene şi în raport cu statele terţe. În 
raporturile juridice ale României cu statele europene (părţi la cooperarea conso-
lidată), cu statele europene care nu participă la cooperarea consolidată şi în rapor-
turile cu statele terţe, se vor aplica, în continuare, dispoziţiile dreptului interna-
ţional privat naţional (Cartea a VII-a din Codul civil). În măsura în care există 
convenţii internaţionale, acestea se vor aplica prioritar faţă de dispoziţiile dreptului 
internaţional privat naţional. 

 

Situaţia în dreptul român. Reticenţa legiuitorului român faţă de participarea 
la cooperarea judiciară europeană în materia regimurilor matrimoniale are ca efect 
aplicarea prevederilor din Codul civil român, în scopul rezolvării conflictelor de 
legi. Avem în vedere efectele patrimoniale generate de căsătorie, întrucât 
Regulamentul (UE) 2016/1103 are ca obiect doar acest tip de raporturi juridice 
(relaţiile patrimoniale dintre parteneri exced câmpului de aplicare al actului 
normativ european).  

Codul civil român are dispoziţii pentru legea aplicabilă efectelor personale şi, 
deopotrivă, în ce priveşte lex causae pentru efectele patrimoniale ale căsătoriei. 
Soluţiile Codului sunt parţial identice cu cele reţinute de legiuitorul european. De 
exemplu, se încadrează în acest registru. Opţiunea pentru anumite puncte de legă-
tură, determinarea legii prin voinţa părţilor, localizarea regimului matrimonial, 
atunci când legea nu a fost aleasă ori acordul de alegere nu este operaţional.  

 
 
2. Efectele căsătoriei – privire generală 
 
Codul civil român. Dispoziţiile de drept internaţional privat rezervate căsă-

toriei acoperă legea aplicabilă condiţiilor de fond, formei căsătoriei, efectelor 
căsătoriei, desfacerii şi disoluţiei acesteia. O secţiune priveşte efectele căsătoriei, 
divizate pe două categorii: efectele generale ale căsătoriei şi regimul matrimonial. 
Cea mai extinsă reglementare, în contextul efectelor căsătoriei, aparţine regimului 
matrimonial, cu texte separate pentru desemnarea legii prin voinţa părţilor, deter-
minarea legii în absenţa alegerii, convenţia de alegere a legii aplicabile, convenţia 
matrimonială. opozabilitatea regimului matrimonial.  

Efectele generale ale căsătoriei2 intră sub incidenţa regulii enunţate de art. 2589 
alin. 1 C. civ.: „Efectele generale ale căsătoriei sunt supuse legii reşedinţei obişnuite 
comune a soţilor, iar în lipsă, legii cetăţeniei comune a soţilor. În lipsa cetăţeniei 
comune, se aplică legea statului pe teritoriul căruia căsătoria a fost celebrată”.  

                                                            
2 Cu privire la legea aplicabilă efectelor generale ale căsătoriei, a se vedea, C.-M. Crăciunescu, 

Familia, în M. Uliescu (coordonator), Noul Cod civil. Studii şi comentarii. Sinteza propunerilor de modificare 
şi completare a noului Cod civil, Volumul IV, Cartea a VI-a, Prescripţia extinctivă, Cartea a VII-a, Dispoziţii 
de drept internaţional privat (art. 2500-2664), Editura Universul Juridic, Bucureşti, 2016, p. 324-327. 
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Calificarea noţiunii de „efecte generale ale căsătoriei” aparţine doctrinei. În 
spaţiul conflictelor de legi, textul legal (art. 2589 alin. 2 C. civ.) precizează că lex 
causae este incidentă celor două categorii de efecte ale căsătoriei – efecte personale 
şi efecte patrimoniale – cu exceptările exprese pentru categoria din urmă (art. 2589 
alin. 3; art. 2590, art. 2592 C. civ.).  

Dintre efectele patrimoniale, vor fi supuse legii menţionate la art. 2589 alin. 1 
C. civ., doar efectele patrimoniale „pe care această lege le reglementează şi de la 
care soţii nu pot deroga, indiferent de regimul matrimonial ales de aceştia”. Sub 
aspectul calificării noţiunilor, „efectele patrimoniale de la care soţii nu pot deroga”, 
sunt circumscrise regimului primar imperativ. Aşadar, legea determinată în 
cascadă, prin cele trei puncte de legătură (reşedinţa obişnuită, cetăţenia, lex loci 
celebrationis), se va aplica relaţiilor personale dintre soţi şi raporturilor juridice 
reglementate de lege, de la care soţii nu pot să deroge. Efect direct al căsătoriei 
„asupra bunurilor soţilor, asupra intereselor lor patrimoniale, regimul primar este 
statutul patrimonial de bază, de ordine publică, incident oricărei (fiecărei) 
căsătorii”3. 

Prima excepţie (de la regula legii aplicabile regimului primar imperativ, adică 
de la legea prevăzută de art. 2589 alin. 1 C. civ.) priveşte drepturile soţilor asupra 
locuinţei familiei, precum şi regimul unor acte juridice asupra acestei locuinţe. 
Aspectele menţionate sunt supuse legii locului unde locuinţa este situată.  

A doua excepţie vizează regimul matrimonial. Noţiunea de „regim matri-
monial” este calificată primar ca „ansamblu de norme juridice care guvernează 
raporturile dintre soţi cu privire la drepturile şi obligaţiile pecuniare ale vieţii 
conjugale, precum şi relaţiile care privesc gestionarea acestora”4. Regimul matri-
monial nu intră în sfera legilor determinate în cascadă, menţionate de art. 2589  
C. civ., ci are propria reglementare (art. 2590-2595 C. civ.). 

Regimul matrimonial beneficiază de mai multe texte de lege, spre deosebire de 
reglementarea anterioară a căsătoriei cu element de extraneitate, în dreptul român. 
Ceea ce este justificat, având în vedere revenirea la instituţia regimului matri-
monial, în dreptul substanţial al relaţiilor de familie. Legea nr. 105/1992 cu privire 
la reglementarea raporturilor de drept internaţional privat a conţinut referiri 
sumare la legea aplicabilă relaţiilor personale şi patrimoniale dintre soţi.  

Începând cu anul 2011, cuvântul de ordine, în ceea ce priveşte regimul matri-
monial în dreptul conflictual, este libertatea de voinţă. Nu numai palierul alegerii 
regimului matrimonial este guvernat de autonomia de voinţă, dar şi aspectele 
privind lex causae. Ambele (alegerea regimului matrimonial, alegerea legii apli-
cabile regimului matrimonial) implică o libertate condiţionată de setul de opţiuni 

                                                            
3 E. Florian, Dreptul familiei. Căsătoria. Regimuri matrimoniale. Filiaţia, Editura C.H. Beck, Bucureşti, 

2016, p. 102. 
4 B.D. Moloman, Dicţionar de dreptul familiei, cu termenii şi expresiile juridice traduse în franceză, 

italiană şi spaniolă, Editura Universul Juridic, Bucureşti, 2012, p. 291. 
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strict reglementat. Cu alte cuvinte, părţile nu se pot abate de la reglementarea 
expresă, în sensul că pot recurge doar la unul dintre regimurile matrimoniale 
oferite de lege (regimurile matrimoniale sunt legale) şi pot să desemneze, pentru 
regimul lor matrimonial, numai una dintre legile arătate în Codul civil.  

 
Regulamentul (UE) 2016/1103. Regimul matrimonial este piatra unghiulară a 

organizării relaţiilor dintre soţi. El are ca unic izvor căsătoria şi este considerat 
carta patrimonială a familiei5. Naţional sau transfrontalier, regimul matrimonial 
rămâne o instituţie de care nu se poate face abstracţie, ci, dimpotrivă, care complică 
raporturile de cuplu în viaţa privată internaţională.  

Deşi nu vizează armonizarea dreptului material (naţional) al statelor, forma 
consolidată cuprinsă în Regulamentul privind regimurile matrimoniale creează o 
arie de reflecţie cu privire la eventualitatea reglementării regimurilor matrimoniale 
(în ţările care nu le consacră legislativ) şi cu privire la necesitatea adoptării unor 
reglementări comune. În acest context, Regulamentul (UE) 2016/1003 nu defineşte 
noţiunea de „căsătorie”. Aceasta rămâne a fi înţeleasă aşa cum este reglementată în 
dreptul naţional, care, oricum, este variat, unele state incluzând în noţiunea de 
căsătorie uniunea dintre bărbat şi femeie, altele calificând căsătoria ca uniune între 
persoane de sex diferit sau între persoane de acelaşi sex. În schimb, este definit 
„regimul matrimonial” şi este indicată sursa acestuia, sunt menţionate regulile de 
competenţă jurisdicţională internaţională şi de eficacitate a hotărârilor străine. 
Cum s-a menţionat, „putem vorbi de un concept european comun, dar şi de o 
noţiune generală a regimului matrimonial ca având unic fundament căsătoria, 
independentă de însăşi definiţia dată căsătoriei”6. 

 
 
3. Modalităţile de determinare a legii aplicabile regimului matrimonial 
 
În rândul elementelor care apropie cele două reglementări se înscriu două 

modalităţi de determinare a legii aplicabile regimului matrimonial. Extinderea 
ariei de manifestare a voinţei părţilor este o tendinţă – în relaţiile de familie 
transfrontaliere. Una dintre expresiile elocvente este lex voluntatis, voinţa părţilor 
având prioritate, atât în dreptul naţional, cât şi în dreptul european.  

Codul civil şi Regulamentul (UE) 2016/1103 au, ca notă comună, instituirea 
ambelor modalităţi de stabilire a legii aplicabile: prin voinţa părţilor şi cu sprijinul 
indiciilor de localizare. Ordinea în care operează cele două moduri de determinare 
a lex causae este aceeaşi: mai întâi, este la latitudinea părţilor să desemneze legea 
aplicabilă şi, în subsidiar, intervine determinarea obiectivă. 

                                                            
5 Ph. Malaurie, L. Aynès, Les régimes matrimoniaux, 2e édition, Defrénois, Paris, 2007, p. 7. 
6 M. Avram, Regimuri patrimoniale în cazul cuplurilor din afara căsătoriei, în Revista Română de Drept 

Privat, nr. 3/2018, p. 43.  
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3.1.  Determinarea subiectivă 
3.1.1. Variante legale 
Codul civil român. În contextul determinării subiective, părţile pot desemna 

(art. 2590 alin. 2): 
a. legea statului pe teritoriul căruia unul dintre ei îşi are reşedinţa obişnuită la data 

alegerii, Nu este necesar ca soţii să aibă reşedinţă obişnuită comună, se poate 
recurge la legea statului reşedinţei obişnuite a oricăruia dintre ei; 

b. legea statului a cărui cetăţenie o are oricare dintre ei la data alegerii. Poate fi 
aleasă legea cetăţeniei unuia sau altuia dintre soţi, nu se cere comunitate de 
cetăţenie; 

c. legea statului unde îşi stabilesc prima reşedinţă obişnuită comună după celebrarea 
căsătoriei. Obligatoriu, această opţiune presupune comunitatea locuinţei principale, 
pentru care nu s-au îndeplinit formalităţile de înregistrare. 

 
Regulamentul (UE) 2016/11037. Părţile au la dispoziţie următoarele legi (art. 22 

alin. 1): 
a. legea statului în care soţii sau viitorii soţi sau unul dintre ei îşi au (are) reşedinţa 

obişnuită în momentul încheierii acordului; 
 b. legea unui stat a cărui cetăţenie este deţinută de către oricare dintre soţi sau viitorii 

soţi în momentul încheierii acordului. 
Lectura textului art. 22 alin. 1 din Regulament permite a se observa că, în 

cadrul fiecărei variante este cuprins un set de opţiuni.  
Art. 22 alin. 1 lit. a:  
- „legea statului în care soţii sau viitorii soţi sau unul dintre ei îşi au (are) reşedinţa 

obişnuită în momentul încheierii acordului” include posibilitatea de a alege, fie legea 
statului în care soţii sau viitorii soţi îşi au reşedinţa obişnuită, în momentul 
încheierii acordului (reşedinţa obişnuită comună), fie reşedinţa obişnuită a unuia 
sau altuia dintre soţi ori viitorii soţi, în momentul încheierii acordului (reşedinţa 
obişnuită care aparţine exclusiv soţului/viitorului soţ, nefiind reşedinţă obişnuită 
comună); 

- „legea unui stat a cărui cetăţenie este deţinută de către oricare dintre soţi sau viitorii 
soţi în momentul încheierii acordului”. Varianta cuprinde posibilitatea de a recurge fie 
la legea cetăţeniei unuia dintre soţi (viitorii soţi)/legea cetăţeniei celuilalt soţ  
(sau viitor soţ), fie la legea statului a cărui cetăţenie o deţin, în comun, soţii sau 
viitorii soţi.  

                                                            
7 Cu privire la impactul autonomiei de voinţă asupra legii aplicabile regimurilor matrimoniale şi 

efectelor patrimoniale ale parteneriatelor întegistrate, a se vedea, C. Grieco, The role of party autonomy 
under the regulations on matrimonial property regimes and property consequences of registered partnerships: 
some remarks on the coordination between the legal regime established by the new regulations and other relevant 
instruments on european private international law, în Cuadernos de Derecho Transnacional, Vol. 10,  
nr. 2/2018, p. 472-475. 
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Variantele legale între care poate opera alegerea părţilor sunt determinate în 
funcţie de puncte de legătură care se suprapun. Atât Regulamentul, cât şi Codul 
civil au în vedere reşedinţa obişnuită şi cetăţenia.  

Codul civil pune la dispoziţia părţilor şi o soluţie pe care o raportează la statul 
de celebrare a căsătoriei – prima reşedinţă obişnuită comună după celebrarea căsă-
toriei. Este o variantă care vine să multiplice posibilităţile de alegere a legii apli-
cabile. Totuşi, este posibil ca legea acelui stat, în care soţii şi-au stabilit prima 
reşedinţă obişnuită după momentul celebrării căsătoriei, să nu mai exprime 
actualitatea statutului patrimonial8. Afirmaţia ar fi valabilă, mai ales, dacă a trecut 
o perioadă îndelungată de timp, de la celebrarea căsătoriei, iar soţii au schimbat 
mai multe reşedinţe obişnuite comune, pe teritoriile unor ţări diferite.  

În cazul determinării subiective a legii regimului matrimonial, legile la care 
trimit normele conflictuale se suprapun până la un anumit punct. Chiar dacă 
întâlnim (între preferinţele legiuitorului) reşedinţa obişnuită şi cetăţenia, diferă 
unele aspecte, care privesc desemnarea legii şi localizarea regimului matrimonial.  

Ceea ce reglementează Codul civil este a treia opţiune de alegere a legii, 
respectiv „legea statului unde îşi stabilesc prima reşedinţă obişnuită comună după 
celebrarea căsătoriei” (art. 2590 alin. 2). De la momentul celebrării căsătoriei, soţii 
pot schimba reşedinţa obişnuită comună – oricâte locuinţe principale vor fi 
schimbate (pe teritoriile unor state diferite), cea care va fi luată în calcul, ca 
variantă eligibilă, va fi prima reşedinţă obişnuită comună.  

Din punct de vedere terminologic, ambele acte normative utilizează „reşedinţa 
obişnuită”, ca element principal de legătură. Codul civil conţine calificarea noţiunii 
de „reşedinţă obişnuită” (art. 2570 alin. 1 şi 2). Reşedinţa obişnuită a persoanei 
fizice este înţeleasă ca locuinţă principală, pentru care nu s-au îndeplinit forma-
lităţile legale în vederea înregistrării. Pentru determinarea reşedinţei obişnuite se 
iau în calcul circumstanţele personale şi profesionale ce indică o legătură durabilă 
cu un anume stta ori intenţia de a stabili astfel de legături.  

În ce priveşte Regulamentul (UE) 2016/1103, acesta nu procedează la o astfel 
de calificare. Probabil s-a plecat de la premisa că noţiunea de „reşedinţă obişnuită” 
a devenit un „loc comun” în regulamentele europene, iar conotaţiile acesteia au 
fost dezvăluite cu prilejul multiplelor interpretări oferite de către Curtea de la 
Luxemburg9. Este lesne de observat preferinţa legiuitorului european pentru ele-
mentul de legătură reprezentat de reşedinţa obişnuită. În contextul regulamentelor 
europene, noţiunile se bucură, de obicei, de calificări autonome, utilizabile în 
                                                            

8 În acest sens, C. Dariescu, Impactul Regulamentului (UE) 2016/1103 asupra normelor conflictuale 
româneşti privind regimul matrimonial, în Analele Ştiinţifice ale Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, 
Ştiinţe Juridice, Tomul LXIV, nr. 1/2018, p. 37-38. 

9 Pentru vaste trimiteri la jurisprudenţă, a se vedea, D.A. Popescu, Persoana fizică, în M. Uliescu 
(coordonator), Noul Cod civil. Studii şi comentarii. Sinteza propunerilor de modificare şi completare a noului 
Cod civil, Volumul IV, Cartea a VI-a, Prescripţia extinctivă, Cartea a VII-a, Dispoziţii de drept internaţional 
privat (art. 2500-2664), Editura Universul Juridic, Bucureşti, 2016, p. 197-206. 
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cadrul respectivelor acte normative. În literatura de specialitate s-a subliniat10 că, 
regulamentele europene, în general, adoptă punctul de legătură al reşedinţei 
obişnuit, întrucât favorizează integrarea persoanelor în statul membru de desti-
naţie şi consolidează libera circulaţie în spaţiul unional.  

Ceea ce trebuie precizat, în contextul regimurilor matrimoniale, este distincţia 
necesară între „locuinţa familiei” şi „reşedinţa obişnuită”. Prima noţiune dă 
expresie ocupării de facto a unei locuinţe, în condiţiile legii. Dreptul român conţine 
calificarea noţiunii de „locuinţa familiei”, ca locuinţă comună a soţilor sau, în lipsă, 
locuinţa soţului la care se află copiii (art. 321 C. civ.). Relevanţa locuinţei familiei 
(din perspectiva legii aplicabile) apare, îndeosebi, atunci când legiuitorul o supune 
unei lex causae diferite de legea aplicabilă altor componente ale statutului patri-
monial al soţilor. Dreptul internaţional privat român desprinde locuinţa familiei de 
regimul primar imperativ şi îi oferă o soluţie diferită (lex rei sitae). Ceea ce 
caracterizează noţiunea de „reşedinţă obişnuită” este nota de constanţă, întrucât 
reşedinţa obişnuită a persoanei fizice este locuinţa principală, ce implică legături 
durabile cu un anumit stat sau intenţia de a stabili astfel de legături. În contextul 
regimurilor matrimoniale cu element străin, reşedinţa obişnuită este principalul 
punct de legătură al normelor conflictuale care reglementează lex causae (atât în 
Regulamentul (UE) 2016/1003, cât şi în Codul civil). 

 
3.1.2. Modificarea legii aplicabile 
Modificarea legii aplicabile regimului matrimonial este prevăzută de ambele 

acte normative. Reglementarea mutabilităţii legii aplicabile regimului matrimonial 
este logică, în condiţiile în care stabilirea lex causae este, în principal, opera 
acordului de voinţă al soţilor sau al viitorilor soţi.  

In principiu, legea desemnată prin schimbarea legii iniţial alese, produce efecte 
pentru viitor. Prin excepţie, dacă soţii convin în acest sens, efectele vor retroactiva, 
cu condiţia să nu prejudicieze drepturile terţilor.  

 
3.1.3. Convenţia de alegere a legii aplicabile11 
Modalitatea stabilirii de către părţi, a legii regimului matrimonial este con-

venţia de alegere a legii aplicabile. Vehiculul voinţei părţilor este reprezentat de o 
convenţie specifică raporturilor juridice cu element extraneu. Convenţia de alegere 
a legii aplicabile este un veritabil contract, supus cerinţelor de fond şi de formă 
prevăzute expres, atunci când voinţa părţilor este punct de legătură la stabilirea 
                                                            

10 S. Marino, Strengthening the European Civil Judicial Cooperation. The Patrimonial Effects of Family 
Relationships, în Cuadernos de Derecho Transnacional, Vol. 9, nr. 1/2017, p. 269. 

11 A se vedea, cu privire la convenţia de alegere a legii aplicabile, în dreptul român, D.-Al. Sitaru, 
Drept internaţional privat. Partea generală. Partea specială – Normele conflictuale în diferite ramuri şi instituţii 
ale dreptului privat, Ed. C.H. Beck, Bucureşti, 2013, p. 196-197. 
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legii aplicabile. Alături de convenţia de alegere a legii aplicabile, dreptul interna-
ţional privat naţional şi dreptul european reglementează legea aplicabilă fondului 
şi formei convenţiei matrimoniale. Suntem în prezenţa a două convenţii (convenţia 
matrimonială12 şi convenţia de alegere a legii aplicabile) care au obiect distinct – 
ultima dintre aceste convenţii neregăsindu-se în dreptul substanţial (adică în 
normele juridice substanţiale de drept civil al familiei).  

Regulamentul (UE) 2016/1103 reglementează acordul de alegere a legii 
aplicabile („Soţii sau viitorii soţi pot conveni să desemneze sau să schimbe legea 
aplicabilă regimului lor matrimonial”, art. 22 alin. 1 ; „Acordul menţionat la 
articolul 22 se încheie în scris, se datează şi se semnează de ambii soţi”, art. 23  
alin. 1).  

Codul civil menţionează expres : „Convenţia de alegere a legii aplicabile 
regimului matrimonial se poate încheia fie înainte de celebrarea căsătoriei, fie la 
momentul încheierii căsătoriei, fie în timpul căsătoriei”, iar art. 2591 poartă denu-
mirea marginală „Convenţia de alegere a legii aplicabile regimului matrimonial”.  

In ceea ce priveşte acordul de alegere a legii aplicabile, acesta are câteva 
caracteristici, comune ambelor reglementări. Momentul încheierii acordului este fie 
înaintea căsătoriei, fie la momentul celebrării acesteia sau în timpul căsătoriei. 
Regulamentul (UE) 2016/1103 enunţă: „Soţii sau viitorii soţi pot conveni să 
desemneze sau să schimbe legea aplicabilă regimului lor matrimonial, cu condiţia 
ca legea respectivă să fie una dintre următoarele […]”. Formularea „viitorii soţi” 
indică, în mod clar, că acordul de alegere a lex causae se poate situa şi înainte de 
data încheierii căsătoriei. În acest caz, efectele convenţiei de alegere a legii 
regimului matrimonial se vor produce de la încheierea căsătoriei (regimul matri-
monial este accesoriu căsătoriei). Codul civil stipulează: „Convenţia de alegere a 
legii aplicabile regimului matrimonial se poate încheia fie înainte de celebrarea 
căsătoriei, fie la momentul încheierii căsătoriei, fie în timpul căsătoriei”. 

Condiţiile de fond ale convenţiei de alegere a legii regimului matrimonial sunt 
reglementate prin trimitere la legea regimului matrimonial, aleasă de către părţi 
(Regulament, art. 24 alin. 1). Potrivit Codului civil, condiţiile de validitate ale 
acestei convenţii (mai puţin capacitatea părţilor) intră în aria de aplicare a legii 
regimului matrimonial (determinată subiectiv sau determinată obiectiv) – art. 2593 
alin. 1 lit. a). 
                                                            

12 Convenţia matrimonială este definită ca act juridic prin care „părţile îşi reglementează 
raporturile patrimoniale esenţiale, care se vor desfăşura între ele în cursul căsătoriei” (P. Vasilescu, 
Regimuri matrimoniale, ediţia a 2-a, revizuită, Editura Universul Juridic, Bucureşti, 2009, p. 203). 
Convenţia matrimonială este posibilă, aşa cum s-a subliniat, doar în sistemele de drept flexibile, care 
prevăd regimuri matrimoniale alternative regimului legal. În acest sens, A.-R. Motica, Delimitarea 
convenţiei matrimoniale de alte instituţii, în Analele Universităţii de Vest din Timişoara, Seria Drept, 2006,  
p. 65. 
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3.2. Determinarea obiectivă 
Determinarea obiectivă este modalitatea subsidiară destinată identificării legii 

regimului matrimonial, atunci când stabilirea acesteia prin voinţa părţilor a 
„eşuat”. Determinarea obiectivă presupune utilizarea elementelor de legătură 
prevăzute expres. Ambele acte normative oferă elemente de legătură (care se 
suprapun, în parte) pentru ipoteza în care legea regimului matrimonial nu a fost 
determinată, prin alegere, de către părţi.  

 
Codul civil. În viziunea legiuitorului român, punctele de legătură sunt cele din 

materia efectelor generale ale căsătoriei (art. 2592 raportat la art. 2589 C. civ.). 
Pentru legiuitorul european sunt mai multe variante disponibile: un set de opţiuni 
exprimă regula (art. 26 alin. 1 şi 2), iar excepţia reuneşte condiţii cumulative şi este 
aplicabilă la solicitarea reclamantului (art. 26 alin. 3). Enumerarea elementelor de 
legătură, în Cod şi în Regulament, este limitativă, părţile neavând prerogativa de a 
le suplimenta şi este, totodată, obligatorie, cât priveşte ordinea legală. Cronologia 
este în cascadă, nu permite alternanţa.  

Astfel, potrivit prevederilor Codului civil, în absenţa alegerii, legea regimului 
matrimonial este: 

a. legea reşedinţei obişnuite comune a soţilor; 
b. în lipsă de reşedinţă obişnuită comună, legea cetăţeniei comune a soţilor; 
c. în lipsa cetăţeniei comune, se aplică legea statului pe teritoriul căruia căsătoria 

a fost celebrată. 
 
Regulamentul (UE) 2016/1103. Dispoziţiile regulamentare stabilesc urmă-

toarea cronologie obligatorie (regula): 
a. legea statului în care soţii îşi au prima reşedinţa obişnuită comună după încheierea 

căsătoriei; 
b. legea statului a cărui cetăţenie comună este deţinută de soţi în momentul încheierii 

căsătoriei; 
c. legea statului cu care soţii au împreună legătura cea mai strânsă în momentul 

încheierii căsătoriei, ţinându-se cont de toate circumstanţele. 
Determinarea obiectivă a legii regimului matrimonial este reglementată, în 

Codul civil român şi în Regulamentul (UE) 2016/1103, ca variantă subsidiară de 
stabilire a lex causae. Atunci când părţile nu au ales legea aplicabilă ori alegerea nu 
este validă, textul legal prevede care sunt elementele ce conduc la legea aplicabilă.  

Punctele de legătură care servesc determinării legii sunt în număr de trei (în 
ambele acte normative), iar două dintre acestea sunt reşedinţa obişnuită şi 
cetăţenia (Regulamentul adaugă cele mai strânse legături cu un anumit stat, art. 26 
alin. 1 lit. a)-c), iar Codul civil preferă legea locului celebrării căsătoriei (art. 2592 
coroborat cu art. 2589). Ordinea legală indică, mai întâi reşedinţa obişnuită şi, în 
secundar cetăţenia. 
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Prin excepţie şi „la solicitarea oricăruia dintre soţi, autoritatea judiciară 
competentă să se pronunţe în materia regimului matrimonial poate decide că legea 
unui alt stat decât statul a cărui lege este aplicabilă în temeiul alineatului 1 litera a 
reglementează regimul matrimonial, dacă reclamantul demonstrează că:  

a) soţii au avut ultima lor reşedinţă obişnuită comună în celălalt stat o perioadă 
semnificativ mai lungă decât în statul desemnat în temeiul alineatului 1 litera a; şi 

b) ambii soţi s-au bazat pe legea respectivului alt stat la stabilirea sau plani-
ficarea raporturilor lor patrimoniale” (art. 26 alin. 3).  

Aşadar, regula în materia localizării obiective este cea indicată la art. 26 alin. 1 
(cascadă, reşedinţă obişnuită comună-cetăţenie comună-legătura cea mai strânsă 
cu legea unui anumit stat). Prin excepţie, se permite, cu îndeplinirea cerinţelor 
cumulative (la solicitarea oricăruia dintre soţi; reclamantul demonstrează împre-
jurările menţionate la literele a şi b ale art. 26 alin. 3), aplicarea unei alte legi. Legea 
respectivului alt stat nu se aplică dacă unul dintre soţi nu este de acord. 

 
3.3.  Domeniul legii regimului matrimonial 
Legea aplicabilă regimului matrimonial guvernează aspectele indicate expres 

şi exemplificativ. Conform dreptului internaţional privat român, legea aplicabilă 
regimurilor matrimoniale nu guvernează formarea loturilor, precum şi atribuirea 
loturilor. Aceste aspecte vor fi supuse legii statului pe teritoriul căruia sunt situate 
bunurile la data partajului (art. 2593 alin. 2 C. civ.). Dreptul european13 prevede că 
încetarea regimului matrimonial, împărţirea, distribuirea sau lichidarea bunurilor 
intră sub incidenţa legii aplicabile regimului matrimonial (nu se distinge după cum 
legea a fost aleasă de părţi ori determinată obiectiv) – art. 27 din Regulament. 

Potrivit Codului civil (art. 2593 alin. 1 lit. b) admisibilitatea şi condiţiile de 
validitate ale convenţiei matrimoniale sunt, de asemenea, supuse legii aplicabile 
regimului matrimonial. Nu intră în domeniul de aplicare al acestei legi cerinţa 
capacităţii, care va rămâne supusă legii naţionale, conform art. 2572 C. civ. 
                                                            

13 Dreptul european exclude din domeniul său de aplicare capacitatea juridică a soţilor; existenţa, 
valabilitatea sau recunoaşterea unei căsătorii; obligaţiile de întreţinere; succesiunea la patrimoniul 
unui soţ decedat; securitatea socială; dreptul la transferul sau ajustarea între soţi, în cazul divorţului, 
al separării de drept sau al anulării căsătoriei, a drepturilor la pensia pentru limita de vârstă sau la 
pensia de invaliditate care au fost acumulate în timpul căsătoriei şi care nu au dat naştere unui venit 
provenit din pensie în timpul căsătoriei; natura drepturilor reale asupra unui bun; orice înscriere 
într-un registru al drepturilor de proprietate asupra unor bunuri imobile sau mobile, inclusiv cerinţele 
legale pentru o astfel de înscriere, precum şi efectele înregistrării sau ale lipsei înregistrării unor astfel 
de drepturi într-un registru.  

Unele aspecte nu au fost incluse în câmpul de aplicare al Regulamentului (UE) 2016/1103, 
întrucât dispun de propriul act normativ european care le reglementează – de exemplu, obligaţia 
legală de întreţinere, care face obiectul Regulamentului (CE) 4/2009 şi al Protocolului de la Haga din 
anul 2007 (pentru detalierea problematicii obligaţiei legale de întreţinere, a se vedea, A.-L. Chelaru, 
Obligaţia de întreţinere în dreptul internaţional privat, în Revista Română de Drept Privat, nr. 3/2018,  
p. 81-104): 
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Regulamentul menţionează, de asemenea, capacitatea juridică a soţilor, în rândul 
excluderilor (art. 1 alin. 2 lit. g).  

Măsurile de publicitate şi opozabilitatea regimului matrimonial faţă de terţi 
(art. 2595 C. civ.) intră în domeniul legii regimului matrimonial. Prin excepţie, 
atunci când la data naşterii raportului juridic dintre un soţ şi un terţ aceştia aveau 
reşedinţa obişnuită pe teritoriul aceluiaşi stat, este aplicabilă legea acestui stat (mai 
puţin în situaţiile menţionate expres: au fost îndeplinite condiţiile de publicitate 
sau de înregistrare prevăzute de legea aplicabilă regimului matrimonial; terţul 
cunoştea, la data naşterii raportului juridic, regimul matrimonial sau l-a ignorat cu 
imprudenţă din partea sa; au fost respectate regulile de publicitate imobiliară 
prevăzute de legea statului pe teritoriul căruia este situat imobilul). 

Regulamentul dezvoltă opozabilitatea faţă de terţi, din perspectiva legii 
aplicabile (art. 28). Într-un enunţ de principiu, domeniul legii aplicabile regimului 
matrimonial include efectele regimului matrimonial asupra raportului juridic 
dintre un soţ şi terţi (art. 27 lit. g). Totuşi, imperativul protecţiei terţilor de 
bună-credinţă dictează necesitatea ca, legea aplicabilă regimului matrimonial 
dintre soţi să nu poate fi invocată de un soţ împotriva unui terţ, într-un litigiu între 
un terţ şi unul dintre soţi sau ambii soţi, „cu excepţia cazului în care terţul a 
cunoscut sau ar fi trebuit să cunoască, acţionând cu toată diligenţa necesară, 
existenţa respectivei legi”14. În acest caz, opozabilitatea regimului matrimonial faţă 
de terţ este reglementată de legea statului a cărui lege este aplicabilă tranzacţiei 
dintre un soţ şi terţ sau, în situaţiile în care sunt implicate bunuri imobile sau 
bunuri ori drepturi înregistrate, de legea statului în care sunt situate bunurile sau 
în care sunt înregistrate bunurile ori drepturile15. 

 
 

                                                            
14 Cu privire la textele Codului civil român, a se vedea, I. Macovei, Tratat de drept internaţional 

privat, Editura Universul Juridic, Bucureşti, 2017, p. 331. 
Potrivit art. 28 alin. 2 lit. a din Regulament, se consideră că terţul cunoaşte legea aplicabilă 

regimului matrimonial, în ipotezele ce urmează: legea respectivă este una dintre legile expres 
menţionate (legea statului a cărui lege este aplicabilă tranzacţiei dintre un soţ şi terţ; legea statului pe 
teritoriul căruia soţul contractant şi terţul îşi au reşedinţa obişnuită; în situaţiile în care sunt implicate 
bunuri imobile, legea statului unde se situează bunul) sau oricare dintre soţi a îndeplinit cerinţele 
aplicabile privind publicitatea sau înregistrarea regimului matrimonial prevăzute de una dintre legile 
arătate (legea statului a cărui lege este aplicabilă tranzacţiei dintre un soţ şi terţ; legea statului pe 
teritoriul căruia soţul contractant şi terţul îşi au reşedinţa obişnuită; în situaţiile în care sunt implicate 
bunuri imobile, legea statului unde se situează bunul). 

15 A se vedea, pentru consecinţele autonomiei de voinţă cu privire la regimurile matrimoniale,  
C. Jugastru, Aplicaţii ale autonomiei de voinţă în dreptul internaţional privat al familiei, în Revista Română de 
Drept Privat, nr. 3/2018, p. 196-236. 
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4. Principiul unităţii legii aplicabile16 
 
Regulamentul privind regimurile matrimoniale este mai inspirat, deoarece 

promovează principiul unităţii legii aplicabile. Mai simplu de identificat (legea 
care guvernează regimul matrimonial), mai facil de gestionat (drepturile/bunurile 
alcătuiesc o singură masă), reglementarea europeană este preferabilă, pentru că se 
fundamentează pe o lege unică, fără a face deosebire după locul situării bunurilor.  

În schimb, Codul civil român supune unor legi diferite componentele statu-
tului patrimonial al soţilor. Regimul matrimonial are propria reglementare a legii 
care i se aplică (art. 2590-2595); regimul primar imperativ nu lasă loc alegerii legii 
de către părţi (art. 2589 alin. 2), iar locuinţa familiei face excepţie de la legea 
aplicabilă regimului imperativ (art. 2589 alin. 3 – în ce priveşte drepturile soţilor 
asupra acesteia şi regimul unor acte juridice, supunându-le lex rei sitae). 

 
 
5. Concluzii 
 
Este o realitate faptul că viaţa de familie transfrontalieră este abundentă, gene-

ratoare de dileme care au fundamente normative diferite. Armonizarea, la nivel 
regional, este un deziderat şi, în acelaşi timp, un proces de durată.  

La momentul actual, ţările care nu au agreat cooperarea consolidată rămân 
simpli spectatori la operaţiunile de recunoaştere şi executare a hotărârilor în 
materia regimurilor matrimoniale europene. Pe măsură ce cooperarea judiciară 
europeană va atrage noi state, materia regimurilor matrimoniale va pierde teren în 
dreptul internaţional privat naţional. Acceptarea acestei forme de cooperare va 
antrena „renunţarea” la dispoziţiile dreptului internaţional privat naţional, pe zona 
regimului matrimonial, în raporturile cu statele europene care au intrat în 
cooperarea consolidată. Este o „cedare” de prerogative cu care legiuitorul naţional 
se confruntă, în contextul particularităţilor integrării europene.  

                                                            
16 În acest sens, C. Dariescu, Impactul Regulamentului (UE) 2016/1103 asupra normelor conflictuale 

româneşti privind regimul matrimonial, op. cit., p. 36-37. 


